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Plzeò

Módní výrazy v mluvených projevech ñákù

K velmi nápadným módním výrazùm, sledujeme-li vyjadøování
mladých lidí, patøí slova jako super, hustý, obraty jako je to super, to je

na pohodu a celá øada dalších. Všechny spojuje jedno – vyjadøují
hodnocení, a to buï èlovìka (jeho vlastností èi vzhledu), vìcí, nebo
situací. Proto se ve svém pøíspìvku soustøedíme na zhodnocení jazy-
kových prostøedkù, jimiñ je v jazykových projevech mladé generace
vyjadøováno hodnocení. Zajímalo nás, které hodnotící výrazy dìti
volí, jsou-li nìkteré výrazy v jejich vyjadøování nové, respektive
módní, a kterými jazykovými prostøedky dosahují intenzifikace svého
vyjádøení.

Na základì svých uèitelských zkušeností a názorù v odborné
literatuøe (Jaklová 1993–1994) jsme pøedpokládali, ñe se v komuni-
kátech ñákù budou v hojné míøe objevovat lexikální prostøedky expre-
sivní a lexikální prostøedky aktualizované.

Pro získání jazykového materiálu jsme zvolili metodu rozhovoru
s ñáky deváté tøídy základní školy. Rozhovory byly vedeny v nefor-
málním prostøedí na školním výletì. Dìti byly motivovány ke spon-
tánnímu projevu jednak zvoleným tématem, o kterém se hovoøilo (Co
mi škola dala a co mi vzala, popø. Co bych zmìnil na škole), jednak
vysvìtlením dùvodu nahrávání. Skuteènost, ñe jejich jazyk bude „vì-
decky zkoumán”, byla pro dìti velmi zajímavá. Domníváme se však,
ñe mohla ovlivnit volbu lexikálních prostøedkù a ñe dìti volily lexémy,
které povañovaly za „vhodnìjší” vzhledem k dané situaci.

Získaný materiál tvoøí 15 nahrávek mluvených projevù ñákù. Roz-
sah jednotlivých nahrávek je 3–10 minut. Zkoumaný materiál je dopl-
nìn o výrazy, jeñ jsme získali zachycením výrazù, které dìti bìñnì
pouñívají ve škole a mimo ni.
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Pro analýzu jsme zvolili tato kritéria:
1. Z hlediska sémantického nás zajímalo, nakolik se jednalo o výrazy

expresivní a stylovì neutrální. V pøípadì expresivity jsme se sou-
støedili na to, zda jí bylo dosañeno pøenesením významu.

2. Z hlediska formy jsme sledovali výskyt nesklonných výrazù a jejich
funkci.

3. Svoji pozornost jsme zamìøili na prostøedky intenzifikace vyjádøe-
ní, které ñáci vyuñívají.

4. Soustøedili jsme se na èasté výrazy a v souvislosti s tím na výrazy,
které lze oznaèit jako módní na základì srovnání s výrazy doloñe-
nými ve slovníku.

Kritérium slovního druhu pro nás nebylo dùleñité, pøesto mùñeme
konstatovat, ñe samozøejmì nejèastìji byla zastoupena adjektiva.

Shromáñdili jsme 93 dokladù zkoumaného jevu. Zastoupeny jsou
stylové neutrální prostøedky pro hodnocení pozitivní i negativní
(nepostradatelný, nevymìnitelný, úñasný, milý), mnohem poèetnìjší
je však skupina expresivních prostøedkù (56x). Zastoupena jsou jed-
nak tradièní expresiva uvádìná slovníkem, jejichñ expresivita je dána
hláskovou podobou, nebo pøenesením významu (šprt, òouma, drñka-

tý, pitomý, nafoukaný), jednak expresiva s pøeneseným významem,
která však ve slovníku nenajdeme (vymletý), další skupinu expresiv-
ních výrazù tvoøí ustálené obraty (to je hustý, to je drsný) – viz dále.

Svoji pozornost zamìøujeme pøedevším na adjektiva hustý, drsný,
libový, trapný a vypatlaný a vymletý. Tyto výrazy jsou pravidelnì vyu-
ñívány k hodnocení situací. Jejich funkce jsou však mnohdy odlišné.
Výrazy hustý a drsný dìti uñívají pøi hodnocení nìèeho výrazného,
neobvyklého, pøekvapujícího, ev. nìèeho, co bude mít váñné následky
(Slovník nespisovné èeštiny 2006) (tak to je teda hustý, ta hodina byla

docela drsná). Tato adjektiva získávají expresivní pøíznak metony-
mickým pøenesením významu. Jejich pùvodní významy ‘jsou tìsnì
seskupený’nebo ‘navrstvený a hrubý’. V dìtských projevech jsou vel-
mi èasté, ale nìkdy jim konkuruje významovì uñší adjektivum libový.
Je uñito pouze pøi pochvalném oznaèení (to je fakt libová kapela, no

tak to je libový). Dìtmi je tento lexém vnímán jako ménì obvyklý,

nese charakter novosti, proto jej mùñeme povañovat za módní i pøesto,
ñe jeho frekvence je niñší neñ frekvence výrazu hustý. Všechna výše
uvedená adjektiva najdeme ve Slovníku nespisovné èeštiny.

Výrazy blbý a trapný doloñené Slovníkem spisovné èeštiny pro

školu a veøejnost, které jsou zastoupeny pomìrnì èasto, slouñí pouze
k hodnocení situací negativních (nìkterý zákazy jsou úplnì blbý, nìco

je takový docela trapný). Adjektivum trapný je vyuñíváno jako
expresivní s významem, který ve slovníku doloñen není. Vyskytuje se
v obratech to je trapný, jeñ jsou zcela synonymní s obratem to je blbý.

Adjektiva vypatlaný a vymletý s významem ‘úplnì hloupý’ (pøece

nejsem tak vypatlaná, je úplnì vymletej) opìt nabyly expresivity
pøenesením významu. Vypatlaný je uvedeno ve Slovníku nespisovné

èeštiny, vymletý v ñádném slovníku uvedeno není. Soudíme, ñe vymle-

tý je aktuální náhradou. Èetnost nás vede k tomu, ñe ho povañujeme za
módní.

Vìtšina expresivních výrazù je souèástí ustálených obratù.
Získaný materiál dokládá také èetné frazeologismy, jejichñ souèástí
jsou pøedloñková spojení být v pohodì, být na pohodu, na palici (Pa-

trik je hroznì v pohodì, døív to bylo takový na pohodu, myslím si, ñe je

to na houby). Mezi nimi je nejèastìjší být v pohodì, které je na rozdíl
od spojení být na pohodu doloñeno ve Slovníku nespisovné èeštiny.

Opìt je zde patrná tendence k aktualizaci.
Nesklonné výrazy jsou v našem materiálu pouze ètyøi: bezva, sen-

za, super, nefér, ale objevují se èasto. Jsou uñity jednak v adjektivní
funkci atributu (bezva uèitel, super lidi), jednak jako souèást
ustáleného obratu (to je senza, to je super). Výrazy bezva a senza jsou
frekventovanìjší neñ jejich nezkrácené podoby bezvadný a senzaèní.
Zejména super lze díky jeho vysoké frekvenci povañovat za módní.
Opìt se jedná o výraz, který podléhá aktualizaci. Vedle nesklonného
super je uñíváno také adjektivum suprový (suprový záñitky)
s významem ‘vynikající, skvìlý’ zcela zaèlenìné do èeského
deklinaèního systému. Obì podoby povañujeme za módní.

Charakteristickým rysem dìtského vyjadøování je vyuñívání
prostøedkù, jimiñ je dosahováno intenzifikace hodnotícího výrazu.
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Vyuñití komparativu a superlativu jako intenzifikaèního prostøedku je
doloñeno (uvolnìnìjší, hrubší, hezèí), ale není pøíliš èasté. Obvyklé je
zdùrazòování naléhavosti spojením hodnotícího výrazu s adverbiem
(hodnì v pohodì, úplnì stoprocentní, docela na pohodu, strašnì rád,
hroznì v pohodì). Vysokou frekvenci má zejména modální èástice fakt

(fakt senza, fakt divný, fakt uvolnìný, fakt libová kapela) uvádìná ve
Slovníku nespisovné èeštiny jako jedna z nejèastìjších èástic s význa-
mem ujištìní. Jednou je doloñeno zcela nevhodné spojení obou výše
uvedených moñností víc uvolnìnìjší.

Rozborem zkoumaného materiálu docházíme k závìru, ñe v mlu-
vených projevech ñákù jsou velmi èasté expresivní výrazy. Mezi nimi
dominují expresiva vzniklá pøenesením významu (hustý, drsný, libo-

vý, vymletý). Módní jsou podle našeho názoru nejen výrazy èasté
(trapný, hustý, super, v pohodì), ale také výrazy aktualizované (libo-

vý, suprový, vymletý, na pohodu), jeñ se vyskytují v niñší míøe. Nej-
èastìjší zpùsob, kterým je dosahováno intenzifikace vyjádøení, je spo-
jování hodnotícího výrazu s adverbiem (hroznì v pohodì, úplnì bez-

vadný), absolutnì nejèastìji však s èásticí fakt (fakt uvolnìný).
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Summary
The present paper focuses on assessment of linguistic means used to express eva-

luation by the youth generation.Wewere interested in the children�s choice of expres-
sions; whether there are any new or fashionable expressions in their speech and what
expressions are used as intensifiers.

Fifteen 3�10-minuts records of students� spoken language were used as material
for the research.

The analysis drew us to a conclusion that expressive vocabulary is very frequent
in the students� speech. Among those, vast majority are words originating in a seman-
tic shift (hustý, drsný, libový, vymletý). Everyday words(trapný, hustý, super,
v pohodì), but also updated expressions (libový, suprový, vymletý, na pohodu), which
are not used so frequently though, are very popular. The most common means of in-
tensifying is adding an adverbial in front of the adjective (hroznì v pohodì, úplnì
bezvadný). However, by far the most common intensifier is the particle fakt (fakt
uvolnìný).
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